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conoscefe i l  proprio patr i-
m o n i o  b i b l i o g r a f i c o  d i  c u i
s i a  i l  M a r e  M a g n u m  s i a
molte de1le opere l ì  ci tate
fanno parte. Questa pubbli-
caztone dell'Istituto di studi
storici  postal i  viene a con-
ferma del la val idità del la-
voro iniziato dalla biblioteca
in quanto costituisce un ap-
profondimento degli spunti
c h e  l e  i n i z i a t i v e  d i  v r l o r i z -
zaztone e tutela intendeva-
n o  f o r n i r e  a g l i  s t t r c l i o s i .  i n
primis 1'ut i l i tà e l 'attr-ral i tà
del1'opera dell'abate.
Ancora una volta la biblio-
graf ia universale del Maru-
cel l i ,  infatt i ,  dimostra a chi
ha la pazienza <li affrontare
i l  lungo lavoro  d i  le t tu ra
non sempre  agevo le  de i
manoscritti, di esser non so-
lo fonte preziosa per la sto-
r ia bibl iografica, ma anche
strumento informatlvamente
ancora valiclo.
I l  lavor<- r  d i  I la r ia  Pesc in i
che ha consultato più di 70
sogget t i  d is t r ibu i t i  in  12
classi,  si  incentra sul la tra-
scrizione diplomatica del le
citazioni bibliografiche rite-
nute pert inenti .  Dopo una
in t roduz ione ded ica ta  a l -
1'esame della figura ciell'au-
tore, al la descrizione del lo
s ta to  deg l i  s tud i  su i la  sua
opera bibl iografica e al la
presen&rzione del tipo di la-
voro  svo l to ,  s i  en t ra  ne l
cuore del1'arp4omento con 1e
t r a s c r i z i o n i  d e l l e  e i t l z i o n i
bibliografiche precedute dal
so€Ìgetto e suddivise classe
per classe. Al soggetto è fat-
ta giustamente seguire fra
parentesi f  indicazione del
numero de1 volume, dell'ar-
t icolo e de1le carte, in mo-
do da salvaguardare anche
1 'o rd ine  gerarch ico  de l le
c l a s s i  s t e s s e ,  s p e c c h i o  d i
una concezione teocentrÌca
de11o scibile.
Se già fin qui il lavoro era
meritevole, maggiori meriti
si è acquistata l'autrice con
i ricchi indici di cui ha cor-
redato il lavoro; indice degli

ar-rtori, indice dei nomi pro-
pri  ci tat i ,  indice alfabetlco
delle voci consultate.
Fra questi ,  a mio awiso i l
p iù  u t i le  è  s icuramente  i l
primo ossia quello alfabeti-

co per co€lnome degli auto-
ri. Nel Mare Magnum le cr-
taztont si susseguono senza
alcun ordine, eccettuata Ia
distinzione fra voci originali
e autori aggiunti, e l'au-

Ilorio Pescini
Dal Mare Magnum
dell'abate Marucelli.
La più antica bibliografia
di storia postale
Traduzione inglese di Sarina
Rausa, Prato, lstituto di studi
storici  postal i ,  I993 p. 122, i l l .
(Ouaderni di storia Dostale, l6)

11 lavoro del la Pescini trae
senza dubbio le mosse da
un lavoro  d i  scavo che 1a
Biblioteca Marucelliana ave-
va intrapreso nel tentativo
di meglio conoscere e far
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tore è identi-ficato per nome
e cognome Iatinizzati; dato
che i cataloghi delle biblio-
teche e le bibliografie sono
invece disposte per ordine
alfabetico di cognome, que-
sto indice si rende indispen-
sabile per chi voglia accede-
re alle opere qui registrate.
Ancora di più ha voluto fa-
vor i re  g l i  s tud i  1 'au t r i ce
compiendo ella stessa la ri-
cerca nei cataloghi delle bi-
blioteche Marucelliana, Na-
zionale centrale di Firerrze e
di Roma, Casanatense e A-
postoÌica Yaticana e facen-
do seguire nelf  indice fra
parentesi tonde la sigla del-
la biblioteca in cui il volu-
me è reperibile.
Non manca neppure f indi-
cazione delle eventuali di-
vergenze fra edizione citata
nella bibliografia Marucel-
liana ed edizione reperita.
Alcuni errori da cattiva let-
tu ra  de l  manoscr i i lo ,  e r ro r i
per altro abbastanza giustifi-

cabiii nella gran mole di da-
t i  t rascr i t t i  d i  cu i  que l l i  qu i
editi sono sicuramente solo
una piccola parte, fanno la-
mentare la carenza di segni
diacritici.
Per esempio nel volume 78,
art. 40 d,e tabernis, I'autore
T R , q s v r  R r r e R o o r l , r ,  E r n  i -
tiens familiares... che corn-
sponde a l  numero  279
dell'indice degli autori, non
è Iocal izzato in alcuna bi-
blioteca in quanto si tratta
in realtà di Erasmo da Rot-
t e r d a m  E n t r e t i e n s  f a m i -
liers... opera tra I'altro pos-
seduta nel l 'edizione citata
dal Marucelii dalla Marucel-
liana.
Ana logo i l  caso  d i  Tuo.
BnrrpsteRus voI. 29 art.  35
numero 31 dell'indice alfa-
betico chc non è slalo repe-
r i l o  i n  a l c u n a  b i b l i o t e c a  i n
quanto si tratta di Thomas
Dempsler..
MrsrÉtt AbENo, Progimnus,
Ftienze, 7627, in 4. numero

226 dell'indice non è srato
reperito perché si tratta di
N i s i e l i  U d e n o  p s e u d o n i m o
d i  F i o r e t t i  B e n e d e t r o  i  c u i
Proginnasmi poetici si tro-
vano anche in Marucelliana.
Altre imprecisioni sono pro-
babilmente refusi tipografici
a cui non meriterebbe nep-
pure  accennare  se  non per
amore di chíarezza: a p. 17
d e l l a  p a r t e  i n t r o d u t t i v a  s i
legge che Banclini risuddivi-
se 1e classi deila "Teologia e
Filologia". Ora la voce filo-
logia è. in qualsiasi accezio-
ne del suo vasto campo se-
mant ico ,  de l  tu t to  e  d i re i
sorprendentemente esclusa
da l la  b ib l iogra f ia  in  cu i  in -
vece è  abbondantemente
presente la f i losofia che a
differenza della filologia era
da tempo, una classe dello
scibile.
Infine resta, almeno a me,
dubbia l'affermazione di p.
16: la bibliografia del Maru-
celli fu "sottoposta poi alla

rev is ione [ . . . ]  in  un  lungo
arco di tempo compreso tra
i l  secondo quarto del xvrr
secolo e la f ine del xvlt".
Risulterebbe più conp;ruo a
mio  awiso  spos la re  l ' i n iz io
della fase di revisione am-
p l iamento  e  r i s tmt lu raz ione
dopo il 7703 anno di morte
dc l l ' aba te  e  an t ic ipare  la  da-
ta di conclusione del lavoro
alla seconda metà. del xvnr
secolo dato che nel la mia
esper ienza d i  Mare  Ma-
gnum e  ne l  vo lume de l la
Pescini non si trovano fra
gli autori aggiunti opere e-
dite dopo la prima metà del
xrtltt secolo.
C o m p l c s s i v a m e n t e  i l  r  o l u -
me anche in  ch i  non ha
particolare interesse per la
storia postale, desta la cu-
riosità di maggiormente co-
noscere la figura del Maru-
cel1i e la vogl ia di frugare
nella sua bibl iografia al la
scopefta della sua cultura.

Monica Angeli


